Xaeykas Oxcana

BEPJ/IUBP YOJITA YUTMEHA:

IMPOBO3IJIAIIEHUE HOBO AMEPUKAHCKOM IIOSTUKHN
(Hayunsrit pykoBoguTenb — Kaua. puiton. Hayk, goi. A. M. ByTeipunk)

DKOHOMUYECKHE, MOTUTUYECKUE U COLUATIbHBIE U3MEHEHHUS B )KM3HU CTPAHBI
ONPENCIICHHO B3bIBAIOT K M3MEHEHUSM B KYJIbType. Jnoxa pOMaHTH3Ma B
Amepuke — mniepuoa (GOpPMHPOBAHUS HOBOTO BUTKA CO3HAHUA M COOCTBEHHO
aMEpPUKAaHCKOM MEHTaJIbHOCTH, KOTOphie TpeOyroT HOBOW d¢umocobuu u
000CHOBAaHUN pa3NUYHBIX SBJIEHUA W (DEHOMEHOB, KOIJla AaCKETUYECKUE
KJIACCUYECKHUE 00pa3lbl U MHPOBO33PEHHUE IEPECTAOT OTBEYATh MOTPEOHOCTSIM
Haimu. [lowick HOBBIX TyTeH pa3BUTUS, CHOCOOOB IMO3HAHUS M BbIPAKCHUS
MOSIBJISTFOITUXCS UAEH TpeOyeT HOBBIX BO3MOXKHOCTEM, OCBOOOXKICHUS OT KECTKHUX
pPaMOK M OrpaHWYEHUN KIACCUYECKUX KaHOHOB. MeEHSIOIIasICs KapTUHAa MUpa B
Awmepuke XIX Beka ¢ ee cTpeMiIeHHEM K CBOOOE yXxa U BOOOpaKEHHs, MOJTHOTE
KU3HHM, K OTKa3zy OT KOHTPOJSI M KOJEKCOB TMpaBuUil OO0YyCIOBUJIA TOTEPIO
aAKTyaJIbHOCTHU MPEKHUX TBOPUECKUX (POPM.

Hapsany c¢ 3TuMm, 3HaYMMyl0 poOJb B YyXOJ€ AaHIJIOSA3BIYHOW MO33UU  OT
KJIACCUYECKON CUCTEMbI CTUXOCIIOKEHUS — CUIIIIa00-TOHUKH, UTPAET aMepUKaHCKas
KOHLIENIMS MHAMBUAyamu3Ma. 1IpoBosriamenne 1osepus K cebel, cobcTBeHHOrO
MOHUMAaHUs TBOPYECTBA U CAMOBBIpaXEHUS (HOPMUPYET UHIUBUYAILHOE BUJICHUE
TaKOTO SIBJICHHS KaK MPOU3BEJICHUE HCKYCCTBA: TAKOBBIM IIPU3HAETCS TO, YTO aBTOP
CaM CUMTAET IPOU3BEIACHUEM HCKYCCTBA, HE COOTHOCSTCSA C OMNPEAECIECHHBIMU
HaBsI3aHHBIMU €My KPUTEpPHUSIMH U TpU3HAKaMHu. Takas KOHIEMIMS JaeT IMPaBo
MUCATEIISIM U TTI0ATaM He MPUICPKUBATHCS KAHOHMYECKOT'O0 OCTOBA MO33UU — PUDMBI
u pazmepa. [lo mHennto Yoinra YutmeHna, kiaccudeckue (popmbl MO33UHA JTUIIEHBI
JKUBOCTH U €CTECTBEHHOCTH; /JII HOBBIX HJIEM, KOTOpPbIE aMEPUKAHCKUN MO3T
CTPEMHTCSI JIOHECTH JI0 YWTaTessl, HEOOXOAMMa HOBas PEBOIOIMOHHAS (opMa.
Tako#t ¢opmoii cranoButcst BepauOp. CBOOOMHBIN CTHX — OJIHA U3 APEBHEHIIMX
CTUXOTBOPHBIX (OpM, TMPEJCTaBICHHAS B TIO33UM OOJBIIMHCTBA HApPOJOB B
HUCTOPUYECKHUX TIECHSX, HAPOJHOM D3MO0Ce, CKa3aHWsX, Oamianax, JUTYPTHHHON
nod3uu. ['eHeTHdeckun BepiaumOp BOCXOAUT K TekcTam bubmuu. Bmecte ¢ Tem,
npoOyXJeHue HHTEepeca K BO3MOXKHOCTSIM HTOM CTUXOTBOpPHOW (opMBI B
aHTJIOA3BIYHON JIUTEpaType HaUYMHAETCS UMEHHO B 31moxy poMantusMa (Jx. Kurc,
C. T. Komspumxk, VY.Bopacsopr, II. b.llemnmn, B aMepuKaHCKOW JIATEpAType
P. V. Omepcon). OCHOBOMNONOKHUKOM BEPIMOpa B MUPOBOM JIUTEpAType NPHUHSITO
cuutath Y. YuUTMeHa, Onaroaaps KOTOpoMy d5Ta ¢opMa CTUXOCIOXKEHHS cTala
HauOoJsiee TOMYJIAPHOW B AaHTJIOS3BIUHOW JuTeparype. llepBbie aHIIIOA3BIYHBIC
MO3THI, KOTOPBIE OTKJIMKAKOTCA Ha HOBOE BESHUE B MOATHKE, — T.3. XbIOM,
®. C. @uunt, P. Ongunrron, J. I[laynn, T. C. Onuot, X. lyIuTTa, OJHAKO OHHU
UCIIBITHIBAIOT BIIMSIHUE, TIPEXJE Bcero, (paHIly3ckod mo33uu. OCHOBBI HOBOU

! OcHoBononaraomas uaes NPUHIKNA 1yXOBHOTO UHMBUyalu3Ma, 03BYy4EHHOro P. V. DMepcoHoM.



MIOATUKH, KOTOpask MOJIy4aeT UHTEHCUBHOE PA3BUTHE B AHIJIOA3bIYHBIX CTpaHAX Ha
npoTskeHnH XX BEeKa, 3aKJIa/IbIBa€T UMEHHO Y. YHUTMEH.

Mup ¢ ero HeoOO3pMMBIMH IPOCTOPAMH, MHOIOJIOJMEM M IIMPOTOU
cyuiecTByeT ajisi Y. YUTMeHa 0 COOCTBEHHBIM 3aKOHAM, TJIe BpeMsi 0ECKOHEUHO, U
HaXOJUTCA B €IMHCTBE C MPOCTPAHCTBOM, y KOTOPOrO HET Hayaja M KOHLA; 3TO
JKUBOW OpraHu3M, IJie BCE B3aMMOCBSI3aHO. DTOT MHUP HEBO3MOXHO BMECTHUTH B
OMpEICJICHHbIC PAMKH, HE JIMIIAs €r0 €CTECTBEHHOTO pa3BUTHUA U AbixaHus. 1o ero
cioBaM, «the lesson of Nature undoubtedly is, to proceed with single purpose toward
the result necessitated, and for which the time has arrived, utterly regardless of the
outputs of shape, appearance or criticism, which are always left to settle
themselves» [1, ¢. 1250] (Ilpupooa naensono yuum nac Hacmouyueo cmpemumscs
K OOHOU yenu, OJisl KOMOopou NPUULIO C80€ 8peMsl, COBEPUIEHHO He 3aD0MACL HU O
énewnell opme, Hu 0 nodaue, Hu 0 KpUMuUKe, — Mo 6ce Peuumcs camo coboii)?.
V. Yurmen BUAUT MUpP CBOOOJHBIM, MOTOMY HE HCIIOIb3YET HMCKYCCTBEHHBIX
IPUEMOB B TIO33WH, TMO3BOJISASI CTPOKaAM CBOOOJHO Te€Ub, HE 3aKHMash MX YETKO
OTIpeNIeICHHOM BeMYMHOM U cTpyKkTypoii: «I have not only not bother'd much about
style, form, art, etc., but confess to more or less apathy (I believe | have sometimes
caught myself in decided aversion) toward them throughout, asking nothing of them
but negative advantages—that they should never impede me, and never under any
circumstances, or for their own purposes only, assume any mastery over me» [1,
c. 1250] (A ne moavko ne yoensn 3HauUMeENbHO2O SHUMAHUSL BONPOCAM CHUTA,
GPopmbl, Xy00IHCeCMBEHHbIX NPUEMOS, HO U, NPUSHAIOC, ObLIL cKopee pasHooyuien (a
uHO20a Oadice 106Ul CeOsl Ha OMBPAUEHUL) K HUM, He MpeOysi Om HUX HU4e20, KpoMe
He2amueHOU NOIb3bl: YMOObL OHU HUK020d He Meudalu MHe U HUK020d, HU NPU KAKUX
00CmMoAmMenbCmeax He OKA3bIBANUCh CAMOYUENbI0 MOe20 MEOopYecmed UlU e20
xo3sesamu). TakuM 00pa3oM, YUTMEHOBCKHH CTHX CTAaHOBUTCS €CTECTBEHHBIM
MPOJIOJDKEHNEM CBOOOJHOW aBTOPCKOM MBICIM UM HEOTPAHUYCHHOW HUYEM KU3HU.
Bepnubp, He MOAUMHSASICH MPaBWIIAM KJIACCHYECKOTO CTHXOCJIOXKEHUS, MPH 3TOM
XapaKTepU3yeTcsl ONMpEACICHHBIMU MMPU3HAKAMU CTUXA: JEJICHUE MPOU3BEICHUS Ha
CTPOKH; BO3MOXKHBI CJIOBa B CTPOKaX, HalMCaHHBIC C 3arjlaBHOW OYKBBHI, paBHOE
KOJIMYECTBO YAApEHUN B CTPOKE WJIM HAJIMYME B OCHOBE CTMXOTBOPHOTO pa3mepa.
[lepBocTenEeHHBIM 3HAYEHUEM B BEpJIMOpE 00J1a1at0T May3bl U 00pa3bl (MIPU3BaHbI
ObITb OPUTMHAIBLHBIMHU, CBEXHMH, BBI3BIBAIOIIMMH HOBBIE aCCOIMAIUKA U
OILYIIEHMS), KOTOPbIE HECYT B c€0E€ CMBICIOBYIO HArpy3Ky aBTOPCKON Weu, U
3BYKHM, JIeJlalolMe  MPOM3BEACHHE  My3bIKadbHbIM. OTClIOIa  HIMPOKOE
MCII0JIb30BaHUE BEPIMOPUCTAMU CUMBOJIOB, CPABHEHUH U MeTadop, MO3BOJISIOMINX
MHaue B3MISIHYTh HA MPUBBIYHBIN Mup. BepnubOp moBecTBOBaTeNeH, OH MO3BOJISET
COCPEIOTOYMTh BHUMAHHE HA OCHOBHBIX HJECSIX U MBICISAX, KOTOpPHIE aBTOP
CTPEMHUTCSl JIOHECTH IO YHUTaTelns, O0CBOOOXkdas OT madoca, HaTyMaHHOCTH U
HMCKYCCTBEHHOCTH.

YuTMeHOBCKUH BepauOp, Oyaydu n3HAYaIBHO CBOETO POJIa IKCIIEPUMEHTOM, —
cam Y. Yurmen roopwr «l sometimes think the Leaves is only a language
experiment» [2, c. 517] (4 unocoa oymaio, umo Jlucmovs — 3mo auuib 36IK0801U
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oKCcnepumenm) — 3HaMEHyeT CO0OH HOBYIO BeXy HE IMPOCTO aMEPHUKAHCKOM
JUTEPATYPHI, HO U CHENMU(DUKY aMEPUKAHCKOTO BapWAHTA AHTIMHCKOTO SI3bIKA B
Mo33uu. Y. YUTMEH pa3gBUracT TPaHULIbl IS JIEKCHYECKOW COCTaBISIOLIEH
MOATUYECKOTO TIPOU3BEACHUS, TIO3BOJISII CBOOOJHO CYIECTBOBATH B OJIHOM
MPOCTPAHCTBE aMEpUKaHU3MaM U 3aUMCTBOBAHHBIM U3 APYTUX S3bIKOB €AUHUIIAM,
KOJUIOKBHAJIM3MaM, CJIEHTY W HEOJIOTM3MaM, TE€M CaMbiM aMEPUKAHCKHI MO3T
CHHUMaET C si3bIKa 1o33uu XI|X Beka xecTkuit kapkac yueHocTH. O1HUM U3 CIOCOO0B
YUTMEHOBCKOI'O JKCIIEPUMEHTA CTAaHOBUTCS COCYIIECTBOBAaHUE 3aMMCTBOBAHHBIX
cioB (Hampumep, B cruxotBopenun «Song of Myself» [3] omnibus, en-masse,
promenaders, kosmos wu ap.) ¢ OOIICHPUHATHIMH AHIJIMACKHMMH CJIOBaMH,
MOSIBJISIFOIIIMMUCS B HEOKUTAHHOM IPAMMAaTUYECKOM BapuaHTe: Y. YUTMEH CO31aeT
HOBBIE CJIOBa ImyTeM jao0aBiieHUs CyhPUKCOB -€€ U -er K 00IIeynoTpeOuMbIM
JCKCUYECKUM €IMHHIIAM WM KOHBEPCHHM TJIaroJioB B CYIIECTBUTEIBHBIC (tripper,
asker, caresser, venerealee), B pe3ymbraTe Yero MOSBIAETCS IUHAMUYHBIN
SI3LIKOBOM CTHJIb, B KOTOPOM CIIMBAIOTCS BOEIWHO JCHCTBHE U CYOBEKT €ro
OCYIIECTBISIFOIMN. [IpakTHYEeCKH MOJHOCTBIO OTKAa3bIBAsICh OT METPUYECKOU
TPaJAMIIMK  CHJIJIA00-TOHMYECKOTO  CTHXOCJIOXEHUs, Y. YHUTMEH wu30upaer
MPOCOJIUKY AaHTJIMMCKOW bubnmum ¢ ee CHHTAaKCMYECKUMH Tapajuielin3MaMH,
MOBTOpaMH, KaTtajoramMu u aHadopoil. OTnuyuTenbHas OCOOCHHOCTh IMOATHUKU
VY. YuTtmena 3akitoueHa BO MHOKECTBEHHOM YIOTPEOJICHIUH aBTOPOM JBYX JIMUHBIX
mectouMenuii: | m Bcex ero ¢opm (me, my, mine, myself), yem o0ycioBICHO
BOCIIPUSATHE €r0 MO3THYECKOro TBOpuecTBa Kak «poetry of the self»; u you (your,
yourself), oTHOCsIIIETOCS K YUTaTENI0, TEM CAMBIM aMEPUKAHCKHUH TIOAT TPUTIIAIIAST
yuTaTess K AUAJIOTy, BOBJIEKasi €ro B MPOKMBAHUE UHTUMHO-UYBCTBEHHOI'O OMBITA
MOTPYKEHUSI B TTOA3UI0, C TEM UTOOBI HAUTH COOCTBEHHBIE OTBETHI HA BOZHUKAIOIIHE
BOIPOCHKL. Y. YUTMEH CTUPACT I'PAHU MEXKY JIMYHBIM U OOIIECTBEHHBIM, THTUMHBIM
U OOIIEAOCTYIMHBIM, MPOILIBGIM W HACTOSIIUM, CHUMBOJUYHBIM U PEAIbHBIM,
(GbU3NYECKUM U JIyXOBHBIM, MPEBpaIas dKCIEPUMEHT B IMOA3UH B €CTECTBEHHYIO
dbopMy KHU3HHU yepe3 MOI3UI0, YTO OOBICHSAET TOT (aKT, YTO UMEHHO Y. YUTMEH
MPOBO3IJIAIIAETCS CO37aTeJIeM HOBOM, Cyry0o aMepuKaHCKOoW T1odTuku. Ha
CETOJIHSIIHUN JICHb BEPIHOp MPAKTHYECKU ITOJHOCTBIO BBITECHWJI CHJIIA00-
TOHWYECKUH pU(MOBAHHBIN CTUX B AMEpUKE.

NMeHHO YUTMEHOBCKUM BEpIMOp HAXOJIUT MOCIIEIOBATENICH U MPUBEPIKCHIICB
Ha apeHe MupoBoii turepatypsl (. I'. Jlopka, X. JI. bopxec, I1. Hepyna, Y. ITaBe3e,
Y. Musom, A. H. Jlynaaksuct, I'. I'ecce, T. Manmn, [I. I'. Jloypenc, U. TomnuHCOH,
B. Xne6nukos, . Openex u ap.). Y. Yurmen, koroporo «outnukm» (JI. Kapp,
VY. beppoy3, A.Il'muz0ypr, [Ix.Kepyak, P.Jloysmm w np.) nemaroT 3HaAKOBOU
Gburypoii, OTKpBIBAET HOBYIO JIOPOTY aMEPUKAHCKOM TuTEepaType. ITa Jopora BeaeT
OT KOCMUYHOCTH MO3TUYECKOTO BUJICHHUS; BOCIIEBAHUS JyXOBHOW HE3aBUCHUMOCTH;
MPUPOJHOTO PABEHCTBA JIOJICH; CIMSHUS C MOPUPOJOA U TMEPEBOIUIONICHUS B
pa3iuyHble €€ (PEeHOMEHbI — 4Yepe3 YHUBEPCAIU3M BOCHPUSITHS KU3HH C
HETOJIEIbHBIM HWHTEPECOM K aMEPUKAHCKOW JCHCTBUTEIBHOCTH M TJIYOMHHBIM
CMBICJIAaM  SIBJICHUM PEaJbHOr0 MHPA — K BOCXHUILECHUIO TOBCEIHEBHOCTHIO,
TEJIECHOCTHIO, BEIIECTBEHHOCThIO, CEKCYaIbHOCTHIO; K YIIOPHOMY HETIPUSITHIO BCETO
YMO3PUTENIBHOT0; K YpOaHU3My M MPUBETCTBHUIO WHIYCTPUAIBHOTO Iporpecca; K



JTMATIEKTUYECKON KOHTPACTHOCTU OBITUSA — JPYTUMH CIOBaMHU, OT POMAHTH3Ma K
peanu3My U MOJEPHU3MY.
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